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The goal of the project was to understand and subsequently visually express Andersen’s almost mosaic-like view of the 
surrounding world. When reading his stories and fairy tales, you can clearly perceive his somehow distracted style which 
vaguely reminds  one of improvised scat music. As if you were turning a diamond with a million reflec�ve facets in your 
hand. Andersen starts wri�ng a sentence with a certain inten�on ending it with a different one, freely oscilla�ng 
between direct speech and descrip�ons he keeps driving the narra�ve forward, incessantly provoking imagina�ve 
projec�ons of the par�cular scenes. 

The individual shots were taken in Luhačovice, Štramberk, Š�řín, Copenhagen, Odense, Helsingør and Bisserup. On the 
one hand, I was looking for the emo�on from the chosen tales in the countryside, and on the other hand, I followed 
addresses where Andersen had stayed for longer periods of �me and which could have influenced him. I was greatly 
impressed by the Nyhavn port in Copenhagen where Andersen successively lived at three different addresses. The basis 
of the project originated between Dec 28th, 2016 and April 30th, 2017.  

The collec�on was awarded 2nd place at the MIFA – Moscow Interna�onal Photo Awards – in 2017 and 3rd place at 
the IPA – Los Angeles Interna�onal Photography Awards – 2017.   

The project was first exhibited at the Gallery of the Art Cri�cs (Galerie kri�ků) in Prague between Dec 21st, 2017 and 
Jan 14th, 2018. 

 

 

 

 

 

 

 

HCA_01 - Námořníci tančili na palubě a když mladý princ vystoupil, vzneslo se na sta raket do vzduchu; zazářily, že bylo 
jasno jako za dne, až se mořská panna polekala a ponořila se ke dnu. Ale brzy opět vynořila hlavu, a tu jí bylo, jako by 
všechny hvězdy padaly k ní dolů. 
Malá mořská panna

HCA_02 - Měly krásné hlasy, půvabnější než člověk, a když se stahovalo k bouři a ony se domnívaly, že ztroskotají, pluly před 
loďmi a zpívaly krásně, jak pěkně je na dně mořském, a prosily plavce, aby se nebáli tam sestoupit. Leč ti nemohli 
porozumět jejich slovům a myslili, že je to bouře. Proto nesestoupili dolů, aby se podívali na ty krásy, a když se jejich loď 
ponořila, utopili se všichni a dostali se jen jako mrtvoly do zámku mořského krále. 
Malá mořská panna
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HCA_03 - Vítr svištěl vzduchem, kocábka vodou, plachta se nadouvala, vítr ji měl v moci, letěli po hladině, všude syrovo, 
mokro všude kolem, ale horší věci mohly přijít - ouha! - co to bylo! Co to bylo za ránu! Co to loďkou trhlo, co ji to popadlo? 
Otočila se kolem dokola, spustila se průtrž mračen, zvedla se vlna, smete kocábku? Chlapec u kormidla hlasitě vykřikl: “Ježíši 
Kriste!” 
Anna Bětka

HCA_04 - Slyšela často v noci, když rybáři prodlévali s osvětlenými čluny na moři, jak si vypravují mnoho dobrého o mladém 
princi, a měla radost, že mu zachránila život, když byl polomrtvý zmítán vlnami. Vzpomínala, jak pevně jeho hlava spočívala 
na její hrudi a jak vroucně jej líbala. Princ o tom však neměl tušení. 
Malá mořská panna

HCA_05 - I kdybych vzlétl na křídlech jitřní záře, chtěl přebývat při nejzazším moři, tvoje ruka mě tam doprovodí, tvá pravice 
se mě chopí. 
Při nejzazším moři

HCA_06 - Z nádherných královských sálů ji odvlekli do temného, vlhkého sklepení, kde vítr hvízdal skrze zamřížované okno. 
Místo sametu a hedvábí jí dali otep kopřiv, které nasbírala, aby na ně položila hlavu. 
Divoké labutě

HCA_07 - Přišel spánek a s ním sen a zjevil se duch boží. Tělo odpočívalo, ale duše žila, cítil to, bylo to jako melodie starých 
známých a milých písní, dýchalo to laskavě a letně vlaze. Z lůžka viděl, jak ho zalilo světlo, jako by sněhovou klenbu cosi 
prozařovalo z výše. 
Při nejzazším moři

HCA_08 - Tam nad úzkou pěšinkou visí starý rytířský hrad. Hustý svlačec rozrostl se po starých, červených zdech, lupen na 
lupenu až k besídce. Tam stojí krásná dívka, naklání se přes zábradlí a dívá se na pěšinku. Žádná růže, klonící se mezi 
větvičkami, není svěžejší nežli ona; žádný květ jabloně se nechvěje nedočkavěji, když jej vítr odvívá ze stromu, nežli se 
chvěje ona. 
Sněhová královna
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HCA_09 - Letěli přes lesy a jezera, přes moře a země. Dole pod nimi burácel chladný vítr, vlci vyli a sníh se leskl a nad nimi 
letěly černé, křičící vrány. Ale nahoře nade vším svítil měsíc, velký a jasný, a na něj se díval Kaj celou tu dlouhou, dlouhou 
zimní noc. Ve dne spal u nohou Sněhové královny. 
Sněhová královna

HCA_10 - Sen skončil, ve sněhovém příbytku byla tma, ale pod hlavou měl chlapec Bibli a v srdci víru a naději. Bůh byl s ním 
a domov byl s ním - při nejzazším moři. 
Při nejzazším moři

HCA_11 - ”Jestlipak víte, kdo to bydlel v tom domě naproti?" zeptal se stín a pokračoval: "Byl to ten nejkrásnější soused na 
světě, bydlela tam Poezie! Byl jsem tam tři neděle, a to má, pane, stejný účinek, jako byste byl živ tři tisíce let a přečetl 
všecko, co kdo kdy napsal a složil. "Poezie!" vykřikl učenec, "ano, ano - ta často ve velkých městech žije jako poustevník. Tak 
Poezie! Ano, zahlédl jsem ji, jen na okamžíček, ale to jsem měl ještě spánek v očích. 
Stín

HCA_12 - Nikdy sem nepřišlo ani tolik veselí, jako bývá na plese medvědů, když jim vichr k tomu hraje a ledoví medvědi 
chodí po zadních nohách a chovají se vybraně. Nikdy se tu nekonaly hry se zástavami a vyplácením; ba nebyly tu ani kávové 
schůzky bílých liščích slečinek. Prázdno a zima bylo ve velkých sálech Sněhové královny. 
Sněhová královna

HCA_SE_01 - “Tak, a teď budu vyprávět," pravil stín a oběma nohama v lakýrkách pěkně dupl a pořádně přišlápl rukáv 
učencova nového stínu, ležel mu u nohou jako pudlík. Udělal to buď z nadutosti, nebo aby se nehýbal a poslouchal. A ležící 
stín ležel a ani se nehnul, aby mu nic neuniklo. Jistě chtěl vědět, jak to zařídit, kdyby se chtěl taky udělat pro sebe a být svým 
vlastním pánem. 
Stín

HCA_SE_02 - Šli ruku v ruce, jak to dělávali oba starouškové, když byli dětmi, ale nikoli nahoru na Kulatou věž nebo do sadu 
ve Frederigsbergu, ne, děvčátko vzalo chlapce okolo pasu a potom letěli daleko, kolem celého Dánska. 
Bezová matička
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HCA_SE_03 - Uplynul rok, uplynuly dva, tři a za celou tu dobu přišly dva dopisy, jeden přivezl povozník, druhý jakýsi cestující, 
cesta se vinula, dlouhá a obtížná, kolem vesniček a měst. 
Kořínkova noční čepice

HCA_SE_04 - A kde teď byly slzy které prolil? Kde ty perly? Zůstali v noční čepičce - ty právě při praní nepustí - a i s čepičkou 
jsou pryč a zapomenuty, bývalé myšlenky, bývalé sny, ano, všechny zůstaly v kořínkově noční čepičce. Tu si nepřej! Čelo ti 
rozpálí, srdce ti rozbouří, vyvolá sny živé jako skutečnost. 
Kořínkova noční čepice

HCA_SE_05 - "Jak dlouho ještě bude ta stará barabizna dělat v naší ulici ostudu? Kromě toho jeho arkýř vybíhá tolik dopředu, 
že z našich oken není vidět, co se děje před domem. Schody má široké jako u nějakého zámku a vysoké, jako by vedly do 
kostelní věže. Kovové zábradlí u schodů vypadá jako u vchodu do staré hrobky a ještě má mosazné knoflíky. Je vůbec 
nevkusný!“ 
Starý dům

HCA_SE_06 - Ale proud se stále zesiloval. Cínový vojáček viděl denní světlo ještě dříve, nežli vyplul zpod mostu, ale také 
zároveň slyšel hučivý zvuk, který by jistě vyděsil sebestatečnějšího muže. Jen si pomyslete: stružka se řítila na konci můstku 
přímo do velkého průplavu! To bylo pro vojáčka právě tak nebezpečné jako pro nás, kdybychom sjeli dolů po velikém 
vodopádu. 
Statečný cínový vojáček

HCA_SE_07 - Vypravoval jí, že umí počítat zpaměti, a to i zlomky, že ví, kolik čtverečních kilometrů měří jednotlivé země a 
kolik mají obyvatel. Usmíval se při tom. Leč náhle se mu zdálo, že to, co ví, ještě nestačí, i díval se vzhůru do velké vzdušné 
prostory. A ona s ním letěla, letěla vysoko, vzhůru až k černému mraku. A vichřice hučela a burácela, jako by zpívala staré 
písně. 
Sněhová královna

HCA_SE_08 - "Miluji tvé srdce víc než tvoji korunu. Přijdu, budu ti zpívat!“ 
Slavík


